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' objects




SMALL BASE
Small Base

Special Line

Accessories

BIGBASE...........

LINEA SPECLIALE................ . ....crirrins pag. 13

ALCESSORI ............

RICICLABILE | MATERIALI USATI RENDONO IL CARRELLO COMPLETAMENTE RICICLABILE
VERSATILE ADATTO A QUALSIASI ESIGENZA

Mobutare CON POCHI COMPONENTI SI POSSONO ASSEMBLARE UN'INFINITA DI
MODELLI

MonTAGGIO RAPIDO TEMPI DI MONTAGGIO RIDOTTI A MENO DI UN MINUTO
INGOMBRO MINIMO PROGETTATO PER OCCUPARE MINOR SPAZIO POSSIBILE

RoBusto LA PARTICOLARE STRUTTURA IN PLASTICA E ACCIAI0 LO RENDE
INDISTRUTTIBILE

RECYCLABLE THE TROLLEY IS COMPLETELY RECYCLABLE THANKS TO THE MATERIALS
USED

FLEXIBLE SUITED TO ALL REQUIREMENTS

Mopuar WiTH JuST A FEW COMPONENTS YOU CAN ASSEMBLE AN ENDLESS OF
MODELS

Quick ASSEMBLY ASSEMBLING TAKES LESS THAN A MINUTE

Repucep size DESIGNED TO TAKE UP AS LITTLE ROOM AS POSSIBLE

STURDY IT IS INDESTRUCTIBLE THANKS TO ITS PLASTIC AND STEEL STRUCTURE

RecycLABLE LES MATERIAUX UTILISES RENDENT LE CHARIOT COMPLETEMENT
RECYCLABLE.

VERSATILE INDIQUE POUR TOUTES LES EXIGENCES.

MobuLAIRE PEU DE COMPOSANTS SUFFISENT POUR ASSEMBLER UNE INFINITE DE
MODELES.

IMONTAGE RAPIDE LE TEMAPS DE MONTAGE EST DE MOINS D’UNE MINUTE.
ENCOMBREMENT MINIMUM PROJETE POUR OCCUPER LE MOINS D’ESPAGE POSSIBLE.
RoBUSTE SA STRUCTURE PARTICULIERE EN PLASTIQUE ET ACIER LE REND
INDESTRUCTIBLE.

UMWELTFREUNDLICH: DIE VERWENDENTEN IIATERIALEN SIND ENTSORGBAR
ViELSEIGT: FUR ALLE ANSPRUGHE GEIGNET

Moputar: miT WENIGEN BAUTEILEN KONNEN VIELEN PRAKTISCHEN LOSUNGEN
REALISIERT WERDEN

SCHNELLMONTAGE: SCHNELL AUFBAUEN DANK DEM STECKSYSTEM

KomPAKT: ENTWICKELT FUR EINEN GERINGEN PLATZBEDARF

Rosust: RoBusTe STRUKTUR FUR EINE LANGERE LEBENSBAUER

REcicLABLE EL CARRO ES COMPLETAMENTE RECICLABLE GRAGIAS A LOS MATERIALES
UTILIZADOS

VERSATIL SE ADAPTA A CUALQUIER EXIGENCIA

MobouLar CoN POCOS COMPONENTES SE PUEDE ENSAMBLAR UNA INFINIDAD DE
MODELOS

IMONTAJE RAPIDO SE MONTA EN MENOS DE UN MINUTO

DimensioNEs miNiMAS OCUPA EL MENOR ESPACIO POSIBLE

RoBusTo INDESTRUCTIBLE DEBIDO A LA ESTRUCTURA DE PLASTICO Y ACERO




Bl&
WHEEILS

Opzione: kit ruote

assiali 200 mm. @
Art. L110309

Option: axial

Wheels 200 mm
Art. L110309

Art. 0BK03150 ~_

@125 mm

ax

w
Ve Box per

Art. S070400

H— - 49x39x 34 cm
ol f—'_

=

Art. 0B003502

-,

| montanti sono disponibili in 3 versioni : blu, rilsan ed
acciaio inox. Le richieste vanno specificate nel codice
dell’articolo ad esempio:

The trolley’s stanchions are available in 3 versions:
blue, rilsan and stainless steel. Requirements must be
specified in the article code as shown in the example:

Les montants des chariots sont disponibles en 3
versions : bleu, rilsan et métal inox. Toute requéte
doit étre indiquée dans le code de Iarticle, suivant
I'exemple :

Die Green Line Holmen sind in 3 Ausfiihrungen
Lieferbar blau, rilsan, Edelstahl.
Ausfuharung aus dem Artikelcode ersichtlich.

Los montantes de los carros pueden ser de 3 versiones :
Blu, rilsan y acero inoxidable. Indique el cdédigo del
articulo al realizar el pedido. Vea el ejemplo :

Art. S070320 Art. S070325
Coperchio con pratico Coperchio senza doppio
doppio fondo fondo

Cover with practical room Cover without room for
for objects objects

=5

Maniglia di spinta
Pushing handle

Maniglia di sollevamento
Lifting function

Art. 0:1003000 = blu/blue/
bleu/blau

Art. OR003000 = Rilsan

Ingombro ridotto
ompact size

C
]
Art. 01003000 = acciaio inox/

stainless steel/Acier inox/Edelstahl




- COMPONENTI /1 COMPONENTS

SPECIFICHE TECNICHE: TECHNIGAL SPECIFICATIONS: DONNEES TECHNIQUES: TechniscHE DaTeN: Daros récmcos:

BASE: IN MATERIALE PLASTICO  BASE: IN PLASTIC WITH BASE: EN MATERIEL PLASTIQUE  GRUNDGESTELL: AUS BASE: DE PLASTICO CON RUEDAS
con RruoTe @ 95. 95 @ castors AVEC ROUES @ 95 Kunststorr mit Riioern @ 95 @' 95.

VASCHETTE: IN MATERIALE TRAYS: IN PLASTIC Bacs: EN MATERIEL PLASTIQUE.  WANNEN: Aus KUNSTSTOFF BanpEsas: pE pLASTICO.
PLASTICO. STRUCTURE! STEEL STRUCTURE: EN ACIER. STRUKTUR: AUS STAHL ESTRUGTURA: DE ACERO.
STRUTTURA: IN ACCIAIO. Finisn: REVETEMENT: BESCHICHTUNG: REevesTivienTo:

RIVESTIMENTO:

R = Risan R = RiLsan R = RiLsan R = RiLSAN

R = RILSAN | = STAINLESS STELL I = AcieR INOX | = EDELSTAHL I = Acero iNoXIDABLE

| = AcclAl0 INOX

Art. $030315
49x38x12 cm

Art. S030310
44x27x12 cm

Art. $030302
50x19x12 cm

&

_‘] Art. S070310
L£.120

Art. 00003591

Art. 070340
Lt.70x2

Art. L620051 blu
Art. L320050 rilsan
Art. L820050 acciaio inox

Art. L660511 blu
Art. L360510 rilsan
Art. L860510 acciaio inox

Art. T060250 /‘

Art. T091302
53x85 cm

Art. T091311
53x95 cm




Code Quantity Code Quantity
7091302 1 7091302 1
1620051 1 1620051 1
5070310 1 5070310 1
00003591 1 00003591 1
5030302 2 5030302 1
00003503 1 00003503 | 1
00003505 1 00003505 | 1

M Green O w GREEN 5

Art. 0BOO3000 Art. DBOO3005
| 53¢85x107 om | | 53x85x107 cm |

Code Quantity Code Quantity
T091302 1 7091302 1
1620051 1 1620051 1
S070310 1 5070310 1
00003591 1 00003591 1
5030302 2 5030302 2
00003503 1 00003503 | 1
00003505 1 00003505 | 1
T060250 1 1660511 1
1660511 1 00003724 | 1
00003724 | 1 000R3501 1
000R3501 1 000B3501 1
000B3501 1

MGREEN 320 —_ MGREEN 40

Art. 0BO0O2020 Art. 0BOO2040
| 53x115x107 cm | | 53x105x107 cm |

6



« The lids and hags are

« Les couvercles et les sacs sont des
« Die ahgehildeten Deckel und Siéicke sind Ziifir®
Art. 070320 art.oooo36ss  « Las tapas y los sacos son

I; I ]‘} « I\coperchi ed|i sacchi sono consitderati EEFSSIH]
|

Code Quantity Code Quantity
T091302 1 T091302 1
1320050 1 1620051 1
1350050 2 5070310 1
00003591 1 00003591 1
S030302 2
00003503 1
00003505 1
T060250 1
1660511 1
00003724 1
- - 000B3501 1
. _:_'_' .' "_‘ \ . ‘;\\ %“ = .
. i . “ _ . . =
; o SO s ;
g -
M e O (et w
Green 10 o W Green 20 B
Art. ORO03010 Art. 0BO0O3020
| 53x85x102 cm | | 53x115x107 cm |
Code Quantity Code Quantity
T091302 1 T091302 1
1620051 1 1620051 1
S070310 1 S070310 1
00003591 1 00003591 1
$030302 2 5030302 2
000B3502 1
000R3502 1
0B003213 1
S030310 1
e r
o8 Green 50 o8 Green 60
Art. 0BO0O3050 Art. 0BO0O3060
| 53x85x102 cm | | 53x105x110 cm |




Code Quantity Code Quantity
7091302 1 7091302 1
1620051 2 1620051 2
$070310 1 S070310 1
00003591 1 00003591 1
S030310 2 5030302 2
5030310 1
M%REEN 100 WGREEN 110
Art. 0BO03100 Art. 0BO032110
| 53x85x102 cm | | 53x105x102 cm |
Code Quantity Code Quantity
1091302 1 T091302 1
1620051 2 1620051 1
5070310 1 S070310 1
00003591 1 00003591 1
S030310 2 5030302 2
T060250 1 00003724 1
000R3502 1 000B3501 1
000B3502 1 000R3501 1
00003724 | 1 1660511 1
000R3501 1 00003503 | 1
000B3501 1 00003505 | 1
1660511 1

o Green 160

Art. 0BO0O3150 Art. 0BO0O32160
| Lt.30 53x115x110 cm | | Lt.30 53x105x107 cm |




« Die abgehildeten Deckel und Sacke sind IR
« Les couvercles et les sacs sont des CEEESSIIRES
Art. $070320 an. 00003645 « Las tapas y los Sacos son QEEESIHIS

L] Lo "
1l | coperchiled i/sacchi sono considerati EEEESSIH]
B J . «/Thellitls and bags are CHEESSIHES

Code Quantity Code Quantity
7091302 1 7091302 1
1620051 2 1620051 2
5070310 1 5070310 1
00003591 1 00003591 1
S030310 2 1060250 1
T060250 1 5030310 2
000R3502| 1 00003724 | 1
000B3502| 1 000B3501 1
1660511 1
000R3502| 1
000B3502| 1

B e N e — A

Art. 0B0O03130 Art. 0B0O03140
| 53x115x110 cm \ y Lt.15 53x115x110 cm |

DLGEOICIDICHE! ‘maa'ﬁ‘rﬂal
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Code Quantity Code Quantity
T091311 1 T091311 1
1620051 1 1620051 1
S070310 1 5070310 1
00003591 1 00003591 1
5030302 1 5030302 1
00003724 1 00003724 1
00003503 1 00003503 1
00003505 1 00003505 1
000R3501 1 00003515 1
000B3501 1 00003403 1
1660511 1 1660511 1
I'l'
s Green 400 s Green 410
Art. 0B0O03400 Art. 0B0O03410
| Lt.30 53x95x107 cm | | Lt.28 53x95x107 cm |
Code Quantity Code Quantity
T091311 1 T091311 1
1620051 2 1620051 2
S070340 1 S070310 1
00003591 1 00003591 1
S030315 2 5030315 2
00003503 1 J 00006180 1
00003505 1 00003503 1
00003506 1 00003505 1
00003508 1 00003506 1
00003523 1 " .1 00003508 1
00003556 1 T060250 1
T060250 1 00003350 1
1360750 1

‘@@GREEN 440

Art. 0BO0O32400 Art. 0BO0D32450
| Lt.35 62x129x107 cm | Lt.30 67x127x107 cm |

o



« | .coperchi ed|i sacchi sono consirlerati AERESSIH
« The lids and hags are

« Les couvercles et les sacs sont des
« Die ahgehildeten Deckel und Siéicke sind Ziifir®
Art. $070320 ar.ooo03eas  « Las fapas y los sacos son

Code Quantity Code Quantity

7091311 | 1 7091311 | 1

1620051 | 2 1620051 | 2

070310 | 1 070340 | 1

00003591 | 1 00003591 | 1

5030315 | 2 030315 | 2

00003503 | 1 0B003213| 1

00003505 | 1 00003503 | 1

00003506 | 1 00003505 | 1

00003508 | 1 00003506 | 1
00003508 | 1
060250 | 1

s Green 420 E— s Green 430 S
Art. 0BO03420 Art. 0BO03430
| 53x95x107 cm | | Lt.22 53x127x107 cm |

Code Quantity

7091311 | 1

1620051 | 2

070310 | 1

00003591 | 1

030315 | 2

00003503 | 1

00003505 | 1

00003506 | 1

00003508 ] Code Quantity

000R3501| 1 1091311 | 1
1620051 | 1

00083501 1

e 070310 | 1

eeostT |1 00003591 | 1

00003724 1 5030302 | 2

= Green 460 = Green 470
Art. 0BO03460 Art. 0BO03470

| Lt.30 53x127x107 cm

| 53x95x102 cm |




« | coperchi ed i sacchi sono considerati EEEIH]

B A E « The lids and hags are EEEESIHES
«-Les-couvercles-et-les-sacs-sont-des I:IIESSIIII'ES

) « Die ahgehildeten Deckel und Sicke sind 7
« Las tapas y los sacos son

Code Quantity
1091311 1
1620051 2
5070340 | 1
00003591 | 1
5030315 | 2
00003503 1 Code Quantity
00003505 | 1 T09311 ]
00003506 | 1 1620051 )
00003508 | 1 070340 | 1
000R3501| 1 00003591 |1
000B3501| 1 030315 | 1
1060250 | 1 00003503 | 1
LB6O0STT | 1 00003505 | 1
00003724 | 1 00003506 |1
S070400 | 1 00003508 | 1
000R3501| 1
000B3501| 1
1660511 1
00003724 | 1
S070400 | 1
@ GREEN 502 @
Art. 0OBO0O32500 Art. 0BO0O3502
Lt.30 53x127x107 cm Lt.30 53x127x107 cm
Box size 49x39x34 cm Box size 49x39x34 cm
Code Quantity Code Quantity
7091311 1 7091311 1
1620051 2 1620051 2
5070340 | 1 5070340 | 1
00003591 | 1 00003591 | 1
5030315 | 1 5030315 | 1
00003503 | 1 00003503 | 1
00003505 | 1 00003505 | 1
00003506 | 1 00003506 | 1
00003508 | 1 00003508 | 1
00006180 | 1 5070400 | 1
7060250 | 1
5070400 | 1
1360750 | 1

. v
& Gy 530 IR IS Greey 540 IRCED

Art. 0BO03530 Art. 0BO03540
Lt.30 65x127x107 cm 53x95x107 cm
Box size 49x39x34 cm Box size 49x39x34 cm

2



Art. 070320

MGREEN 165

Art. ORO0O3165

| 55x85x110 cm

M%REEN 192

Art. OROO3192

| 55x115x120 cm

Art. 00003645 l I N

Code

Quantity

T091311

1320045

1360510

000R3501

000B3501

00003724

5030302

00003503

00003505

00003591

S070310

Alala|la|la|la|la|la|la= =

Code

componenti / components

Quantity

1091302

1

1320065

1360525

1060250

5070310

00003361

00003362

000B3365

000R3365

00003591

00003216

1360353

00003729

Alalnn|a|la|la|la|lalal=al=r

EA SPECIALE:

MGREEN 190

Art. ORO03190

|

55x115x102 cm |

Art L320065
Per Green 190-192
For Green 190-192

Art L360353
Per Green 192
For Green 192

Art O0OOR3365 1Lt 15
Art 000B3365 Lt 15

Per Green 190-192
For Green 190-192

Art L360523
Per Green 192
For Green 192

Art H370090
Per Green 190
For Green 190

Art O0O0OR3501 Lt 15
Art 000B3501 Lt. 15
Per Green 165
For Green 165

Code Quantity
7091302
1320065 2
1360520 1
1060250 1
5070310 1
00003361 1
00003362 | 1
000B3365| 1
1
1
2
1
1

000R3365
00003591
00003216
H370090

00003729

Art L320045
Per Green 165
For Green 165

Art L360520
Per Green 190
For Green 190

Art 00003729
Per Green 190-192
For Green 190-192
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Art. 00003590 Art. 00003476 Art. L110309 Art. L360750 Art. L360760
2125mm Kit ruota assiale @ 200 mm rilsan fermacarrello Nick Lt.30 Lt.50
Rilsan holder for nick 30 It. 50 Lt.
Support en rilsan pour nick 30 501t
Rilsan befestigung fuer nick 30 501t

i

"

Art. 00003345 Art. 00003346 Art. 00003347 Art. S070210

Portamanico per vaschette Gancio per montanti Doppio gancio per montanti

Handle holder for basins Hook for basins Double hook for stanchions

Support manche pour bacs Crochet pour bacs Double crochet pour montants

Stielhalter for schalen Haken fuer schalen Doppelhaken fiir holmen

Portamango por bandejas L Dobleclib portasenal por montante I

NEW
1o screw

L &

Art. 00003592 Art. 00003597
Gancio portapaletta per montanti  Portamanico a rulli @ 23-26

Art. 00003591
Portamanico per montanti
Handle holder for stanchions

Art. 00003724

Stielhalter fuer holmen
Clip portamango

Hook for stanchions Handleholder w/roll system for 8 23-26
Crochet pout montants Support monche a roulaux pour @ 23-26 DA": 00003410
Haken fuer holmen Stielhalter mit rollsystem fiir 9 23-26 — "y

Clip portasenal por montante Portamango por @ 23-26

Art. 00003403

Art. H670800 Art. 00003518 Art. 00003513 Art. L660671
Portacarta in rilsan Cestino porta flaconi Idro tubo riempimen to secchi Supporto per art. 3518
Paperholder in rilsan Bottle holder [dro filling pipe Holder for item 3518
Support papier en rilsan Panier porte —bouteilles Idro tuyau de remplissage Support pour art. 3518
Rilsan papierhalter Flaschentraeger Idro wasserfueller Halterung fuer art. 3518
Portapapel Bandeja portafrascos Idro tubo llenacubos Suporte por art. 3518




Art. 00003515 Art.
Secchio 28 It con paratia amovibile
Cubo 28 It. Con elevado de la division
28 Tl bucket with remouvable partition
28 Lt. Eimer mit abnehmbare trennwand

Seau 28 It. Avec separation

Art. SO60110

Lt.25

Art. SO070320 1120

Coperchio con doppio fondo e portaprocedure

Cover with double room and cleaning plan

Couvercle avec compartement de rangement et plan de travail
Deckel mit doppelstauraum und reinigungsplan

Tapa con doble fondo y soporte porta notas

Art. S070340

Portasacco 2x70 It. Adattatore
Bagholder 2x70 It. Adapter
Support sac 2x70 It. Insert 2x70
Sackhalter 2x70 It. Adapter

Soporte bolsas 2x70 It

Art. 00003680 Art. 00003681
Lt70 Lt70

Gon zip
With zip
Avec zip
Mit reissverschiuss
Con cremallera

00003500 00003501

Art. SO070325 L1120
Coperchio con portaprocedure
Cover with cleaning plan
Couvercle avec plan de travail
Deckel mit reinigungsplan

Tapa con soporte porta notas

S

Art. S070335 X701t

Art. Art.

000035032 00003508
Lt6 Lt.6

Art. Art. Art. Art.
00003502 00003505 00003506
Lt15 Lt12 Lt6 Lt6

Art. SO060120
set etichette

N

Art. S070345 Lt 90+30 Art. 00005339

Adattatore Kit portacenere ignifugo
Adapter Non-inflammable ashtray kit
Insert Kit vide cednrier ignifuge
Adapter Feuerfester aschebecher kit

Kit cenicero ignifugo

Art. 00003623 Art. 00003628 Art. 00003629
Lt120 Lt120 L1120




T.T.S. SR.L.

35010

SANTA GIUSTINA IN COLLE

(PD) ITALY

VIALE DELL’ARTIGIANATO 12-14
TeL. +39,/049 9300710
Fax +39,/049 9300720
www.ttsystem.com
E-mail:info@ttsystem.com

TTS France

DME

13 RUE DES PAYS-BAS-ZAE
Heioen est 68310
WITTELSHEIM

TeL. O3 8955 6171

Fax O3 8955 6181

E4vaL: info@dmefrance.com
www.dme.FR

Distrigutore / DisTRIBUTOR

Direccon. T.T.S. Espara

C/ JAUME PARTAGA S/N

PoLe.IND. VALLDEGATA DRAPER
08350 AreNys DE MAR

BarceLona

TeL: +34 93 795 85 37

Fax: 93 792 40 48

E-viaL: infoespana@ttsystem.com

T.T.S.

TECNO TROLLEY SYSTEM DO BRASIL
Rua siTio Do RIBEIRAD N°523
JD.SEMIRAMIS

Cer 06709-450

COoTIA-SAO0 PAULO - BRASIL

TeL Oxx-11-4612-0722

Fax Oxx-11-4612-0031
E-maiL: adm@ttsbrasil.com.br
vendas@ttsbrasil.com.br

Creamve sTupio s Veceiano - PD 07-05



